
Taksilo por La Usona Bona Film-Festivalo 
(Grading Rubric for The American Good Film Festival) 

 

Titolo de la filmo: ___________________________________________  Ĵuriano:_____________________ 

(Title of film)         (Judge) 
 

A. Prononcado (La aktoroj ĝuste kaj klare elparolis siajn vortojn.) 
     Pronunciation (The actors spoke their Esperanto lines clearly and correctly.) 
 

_______ el 10 poentoj  (out of 10 points) 

B. Dialogo (La dialogo estis bone verkita kun ĝusta gramatiko kaj prudentaj vortelektoj.) 
     Dialogue (The dialogue was well-written with correct grammar and sensible vocabulary choices.) 
 

_______ el 10 poentoj  (out of 10 points)  

C. Son-kvalito (La dialogo, sonoj, kaj muziko estis klaraj, konvene laŭtaj, kaj ne deturnis la atenton.) 
     Sound Quality (The dialogue, sounds, and music were clear, at appropriate volume levels, and not distracting.) 
 

_______ el 10 poentoj  (out of 10 points) 

D. Aktorado (La aktorado/rakontado estis lerta kaj kredebla [aŭ konvene afektita] por la celoj de la rakonto.) 
     Acting (The acting/narration was skillful and believable [or appropriately affected] for the purposes of the story.) 
 

_______ el 10 poentoj  (out of 10 points)  

E. Dekoracio (Ĉiuj bezonataj rekvizitoj, kostumoj, kaj lokoj estis pretigitaj kaj bone utiligitaj por peri la rakonton.) 
    Set Design (All necessary props, costumes, and filming locations were prepared and used well to tell the story.) 
 

_______ el 10 poentoj  (out of 10 points)   

F. Kinematografio (La pozicioj kaj movoj de la kamerao utilis por la rakonto kaj ne deturnis la atenton.) 
    Cinematography (The camera angles and movement helped the story and were not distracting.) 
 

_______ el 10 poentoj  (out of 10 points)   

G. Muntado (La longeco, ritmo, kaj rapideco de la filmo estis bonegaj kaj ĝi ne ŝajnis tro (mal)longa aŭ tro (mal)rapida.) 
     Editing (The length, rhythm, and speed of the film were great and it did not seem too long, short, fast or slow.) 
 

_______ el 10 poentoj  (out of 10 points)   

H. Intrigo (La intrigo estis interesa, komprenebla, simpatia, aŭ allogis mian atenton.) 
     Plot (The plot was engaging, interesting, understandable, and/or relatable.) 
 

_______ el 10 poentoj  (out of 10 points)   

I. Ĝuo (Kiom vi persone ĝuis tiun ĉi filmon?) 
    Enjoyment (How much did you personally enjoy the film?) 
 

_______ el 20 poentoj  (out of 20 points) 
 

Poentoj el 100: ____________      Notoj (laŭvole): ___________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________________ 


